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DEPURATORE CARRELLATO PER FUMI DI SALDATURA 
MOBILE FILTER UNIT FOR WELDING FUMES
PURIFICATEUR MOBILE POUR FUMÉES DE SOUDAGE 
MOBILES FILTER- UND ABSAUGGERÄT FÜR SCHWEISSRAUCH 

Uso leggero Fumi di saldatura - Concentrazioni medio-basse di inquinante

Light use Welding fumes - Medium-low concentration of pollutants

Utilisation légere Fumées de soudage - Concentration moyenne à faible de polluant

Leichter Gebrauch Schweissrauch - Mittleren-niedrigen Schadstoffkonzentrationen

Classe di filtrazione

E12 >99,5%
Filter class

Classe de filtration 

Filterklasse 

MIG MAG MIG MAG
Pulse

MMA 
Stick electrode

TIG

CARATTERISTICHE 
Aspiratore monofase con motore AC. 
Selettore ON-OFF e conta-ore. 
Filtro antiscintilla + filtro intermedio + filtro a tasche E12. 
Adatto per fumi secchi non-oleosi. 
Non adatto all’uso in ambienti potenzialmente esplosivi. 

ACCESSORI
Braccio articolato Ø 125-160 mm (con tubo rigido o flessibile) 
completo di cappa dotata di serranda.
Kit LED sulla cappa. 
Su richiesta disponibili le versioni speciali 110V, 60Hz. 

FEATURES 
Mobile filter unit with AC motor. 
ON-OFF main switch and hour-meter. 
Spark arrestor filter + intemerdiate filter + E12 pocket filter. 
Suitable for dry fumes - not suitable for oily fumes. 
Not suitable for the use in potentially hazarduous areas. 

ACCESSORIES
Extraction arm Ø 125-160 mm (with rigid tube or flexible hose) with 
hood and manual shutter. 
Lighting kit on hood. 
On request special versions 110V, 60Hz.

CARACTÉRISTIQUES 
Aspirateur monophasé avec moteur CA. 
Sélecteur ON-OFF et compteur horaire. 
Filtre anti-étincelle, filtre poliesthère, filtre à poches E12. 
Pour fumées sèches - ne convient pas pour fumées huileuses. 
Ne convient pas à une utilisation dans des environnements 
potentiellement explosifs. 

ACCESSOIRES
Bras articulé Ø 125-160 mm (tuyau rigide ou flexible) avec hotte 
et clapet. 
Kit éclairage dans la hotte. 
Sur demande sont disponibles les versions spéciales 110V, 60Hz.

EIGENSCHAFTEN 
Einphasiges Absauggerät mit AC-Motor. 
ON-OFF Hauptschalter und Stundenzähler.
Funkenschutzfilter + Vorfilter + Taschenfilter E12.
Geeignet für trockenen Rauch - nicht für öligen Rauch. 
Für den Gebrauch in explosionsgefährdeten Bereichen nicht 
geeignet.

ZUBEHÖR
Gelenkarm Ø 125-160 mm (mit Rohr oder Schlauch) mit 
Absaughaube und Drosselklappe. 
Kit Beleuchtung in der Haube.
Auf Anfrage sind die Sonderausführungen 110V, 60Hz erhältlich.
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CARATTERISTICHE TECNICHE / TECHNICAL FEATURES / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES / TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Modello / Model / Modèle / Modell EVO 2 ON-OFF

Portata aspiratore / Fan capacity / Débit aspirateur / Volumenstrom Absauggerät m3/h 2500

Portata operativa / Extraction at hood / Débit de service / Absaugleistung m3/h 1100

Efficienza di filtrazione / Filtration efficiency / Efficacité de filtration / Abscheidegrad % E12 >99,5

Superficie filtrante / Filtering area / Surface de filtre / Filterfläche m2 14,5

Potenza motore / Motor power / Puissance moteur / Motorleistung kW - V/Hz 1,1 - 230/50

Rumorosità / Noise / Niveau de bruit / Geräuschpegel dB (A) 73

Dimensioni / Dimension / Dimensions / Abmessungen mm 520x1010x920 h

Peso / Weight / Poids / Gewicht kg 85

Code Descrizione / Description 

     EVO 2 ON-OFF

EVO2LH0000AA0 Depuratore carrellato / Mobile filter unit
Purificateur mobile / Mobiles Absaug- und Filtergerät

1,1kW 230V/1/50Hz

ACCESSORI / ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR 

Code Descrizione / Description 

 

ARMOTECH

ARMOTECH125200 Braccio articolato / Articulated arm
Bras articulé / Gelenkarm

Ø 125 mm - L. 2000 mm

ARMOTECH125300 Braccio articolato / Articulated arm
Bras articulé / Gelenkarm

Ø 125 mm - L. 3000 mm

ARMOTECH160200 Braccio articolato / Articulated arm
Bras articulé / Gelenkarm

Ø 160 mm - L. 2000 mm

ARMOTECH160300 Braccio articolato / Articulated arm
Bras articulé / Gelenkarm

Ø 160 mm - L. 3000 mm

 

ARMOFLEX

ARMOFLEX160200 Braccio articolato / Articulated arm
Bras articulé / Gelenkarm

Ø 160 mm - L. 2000 mm

ARMOFLEX160300 Braccio articolato / Articulated arm
Bras articulé / Gelenkarm

Ø 160 mm - L. 3000 mm

ARMOLIGHT00005 Kit luce a LED (ordinare insieme al braccio e alla macchina) 
LED lighting kit (to place in order together with filter unit and arm)
Kit illumination LED (à commander avec le bras et la machine)
LED-Beleuchtung (mit Absaugarm und Gerät bestellen)
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ACCESSORI / ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR 

Code Descrizione / Description 

IP 24

ARE03G1501000 Avvolgicavo elettrico / Cable reel 
Enrouleur de câble électrique / Elektrischer Kabelaufroller 

230V - L. 10 m
Schuko

ARE03G1501500 Avvolgicavo elettrico / Cable reel 
Enrouleur de câble électrique / Elektrischer Kabelaufroller 

230V - L. 15 m
Schuko

ARE03G1502500 Avvolgicavo elettrico / Cable reel 
Enrouleur de câble électrique / Elektrischer Kabelaufroller 

230V - L. 25 m
Schuko

DBPZ1F10SCSC0 Prolunga in neoprene / Extension cable
Rallonge en néoprène / Verlängerungskabel

L. 10 m - 3x2,5
Schuko

DBPZ1F20SCSC0 Prolunga in neoprene / Extension cable
Rallonge en néoprène / Verlängerungskabel

L. 20 m - 3x2,5
Schuko

DBPZ1F10SCIND Prolunga in neoprene / Extension cable
Rallonge en néoprène / Verlängerungskabel

L. 10 m - 3x2,5
16A

DBPZ1F20SCIND Prolunga in neoprene / Extension cable
Rallonge en néoprène / Verlängerungskabel

L. 20 m - 3x2,5
16A 

 DBPZ220102BLK Cavo / Cable / Câbles / Kabel L. 3 m - 3x1,5
250V 16A
C19 32x26,3

FILTRI DI RICAMBIO / REPLACEMENT FILTERS / FILTRES DE RECHANGE / ERSATZFILTER

Code Descrizione / Description 

RF0EVO2200000 Kit filtri: antiscintilla, ondulato, tasca rigida 
Kit filters: spark arrestor, wavy filter, pocket filter 
Kit filtres : filtre anti-étincelle, ondulé, à poche rigide 
Satz Filter: Funkenschutzfilter, gewellter Filter, Taschenfilter 

E12 >99,5

 

RF0EVO2200001 Kit filtri: antiscintilla, ondulato
Kit filters: spark arrestor, wavy filter 
Kit filtres : filtre anti-étincelle, ondulé
Satz Filter: Funkenschutzfilter, gewellter Filter

 

RF0EVO2200002 Kit filtri: tasca rigida
Kit filters: pocket filter 
Kit filtres : filtre à poche rigide
Satz Filter: starrer Taschenfilter

E12 >99,5
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